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PIELIKUMS
PIE DAUGAVPILS VALSTSPILSĒTAS PAŠVALDĪBAS DOMES
2025.GADA__.______ LĒMUMA NR. __
“PAR ATĻAUJU SLĒGT SADARBĪBAS LĪGUMU UN NODOMU PROTOKOLU
SADARBĪBU PROJEKTA “BIBLIOTĒKU TILTI: TREŠO VALSTU VALSTSPIEDERĪGO INTEGRĀCIJAS UN IEKĻAUŠANAS VEICINĀŠANA EIROPĀ, IZMANTOJOT BIBLIOTĒKAS UN VIETĒJĀS PARTNERĪBAS”
ĪSTENOŠANAI”

NODOMU PROTOKOLS
Par sadarbību projekta “Bibliotēku tilti: trešo valstu valstspiederīgo integrācijas un iekļaušanas veicināšana Eiropā, izmantojot bibliotēkas un vietējās partnerības” 
(LIBRI AMIF-2023-TF2-AG-CALL-AMIF) īstenošanā

Dokumenta datums skatāms laika zīmogā

Daugavpils valstspilsetas pašvaldības iestāde “Latgales Centrālā bibliotēka”, turpmāk – Sadarbības partneris, ko saskaņā ar nolikumu pārstāv tās vadītāja Jeļena Šapkova un

Daugavpils valstspilsetas pašvaldība, turpmāk – Sadarbības partneris, ko saskaņā ar Daugavpils valstspilsētas pašvaldības domes 2023.gada 27.jūlija saistošo noteikumu Nr.8 “Daugavpils valstspilsētas pašvaldības nolikums” 41.punktu un Daugavpils valstspilsētas pašvaldības domes 2025.gada ___.________ lēmumu Nr.___ pārstāv pašvaldības domes priekšsēdētājs A.Elksniņš un

Sabiedrības integrācijas fonds, turpmāk – Sadarbības partneris, ko saskaņā ar Sabiedrības integrācijas fonda likumu pārstāv tā sekretariāta direktore Inese Kalvāne 

kopā saukti par Pusēm un atsevišķi – par Pusi, 

ņemot vērā to, ka Kultūras informāciju sistēmu centrs, turpmāk – KISC, īsteno Latvijas teritorijā Eiropas Komisijas līdzfinansēto projektu “Bibliotēku tilti: trešo valstu valstspiederīgo integrācijas un iekļaušanas veicināšana Eiropā, izmantojot Bibliotēkas un vietējās partnerības” (LIBRI AMIF-2023-TF2-AG-CALL-AMIF), turpmāk – Projekts, un kuru tieši līdzfinansē Eiropas Savienības Patvēruma, migrācijas un integrācijas fonds no 2021.-2027.gadam;

ņemot vērā to, ka Projekts tiek īstenots sadarbībā ar citiem Projekta īstenotājiem: Bibliothèques Sans Frontières (BSF, vadītājs, Francija) un BSF Italia Itālijas filiāle, Nationale des Villes et Territoires Accueillants asociācija (ANVITA, Francija), Kultūras informācijas sistēmu centrs (KISC, Latvija), Eiropas Bibliotēku, informācijas un dokumentācijas birojs (EBLIDA, Nīderlande), Informācijas sabiedrības attīstības fonds (FRSI, Polija), Asociația Comunitățile Viitorului (ACV, Rumānija) un  

tā kā Puses izteikušas vēlmi piedalīties KISC īstenotajās Projekta aktivitātēs,

Puses noslēdz šādu Nodomu protokolu (turpmāk – Protokols):
1. SADARBĪBAS PRIEKŠMETS
1.1. Puses apņemas izveidot vietējo partnerību, lai vietējā kopienā integrētu trešo valstu pilsoņus. Partnerība tiek nodibināta uz nenoteiktu laiku un aptver teritoriju Daugavpils valstspilsētā, Latvijas Republika;
1.2. Puses apņemas sadarboties, lai sasniegtu projekta “Bibliotēku tilti: trešo valstu valstspiederīgo integrācijas un iekļaušanas veicināšana Eiropā, izmantojot bibliotēkas un vietējās partnerības” mērķus un uzdevumus;
1.3. Partnerībai var pievienoties arī citi sadarbības partneri, kuri ir ieinteresēti trešo valstu pilsoņu  integrācijas jomā, slēdzot jaunus Protokolus;
1.4. Katrai Pusei ir tiesības izstāties no šīs partnerības, brīdinot par to KISC un pārējās Puses 3 (trīs) mēnešus iepriekš. Ja bibliotēka vai pašvaldības struktūrvienība atsakās no partnerības, tas tiek uzskatīts par izstāšanos no Projekta.
2. SADARBĪBAS MĒRĶIS UN ATBILDĪBA 
2.1. Šī nodomu protokola mērķis ir nodrošināt sadarbības ietvaru, darbības jomu un Pušu pienākumus saistībā ar to partnerību un dalību Projektā:
2.1.1. kopēja efektīvu sistēmisku lokālu risinājumu izstrāde un ieviešana trešo valstu pilsoņu (no valstīm ārpus Eiropas Savienības) integrācijai;
2.1.2. vietējās partnerības paplašināšana, iekļaujot tajā nevalstiskās organizācijas vai aktīvistu grupas, kas strādā, lai atbalstītu trešo valstu pilsoņu integrāciju;
2.1.3. nodrošināt izraudzīto darbinieku vai pieaicināto personu dalību apmācībās, semināros un sanāksmēs, kas plānotas kopā ar Projekta īstenotāju - KISC, kuru laikā visas Puses iesaistīsies efektīvu sistēmisku vietējo risinājumu sagatavošanā un ieviešanā trešo valstu pilsoņu integrācijai;
2.1.4. Pušu sadarbības gala produkts ir Projekta ietvaros izstrādāta vietējā stratēģija un vietējais trešo valstu pilsoņu integrācijas plāns, kā arī īstenotie integrācijas pasākumi ar trešo valstu pilsoņu līdzdalību. 
2.1.5. Sadarbības partneru kontaktpersonas projekta īstenošanā: 
2.1.5.1. No Daugavpils valstspilsētas pašvaldības iestādes “Latgales Centrālā bibliotēka” kontaktpersona: Lietotāju apkalpošanas nodaļas vadītāja Jeļena Dusjavičiene, e-pasts jelena.dusjaviciene@lcb.lv;
2.1.5.2. No Sabiedrības integrācijas fonda Vienas pieturas aģentūras Daugavpils filiāles klientu konsultante Edita Latkovska e-pasts edita.latkovska@sif.gov.lv;
2.1.5.3. No Daugavpils valstspilsētas pašvaldības izpilddirektores vietnieks Kārlis Rasis, e-pasta adrese: karlis.rasis@daugavpils.lv , telefona Nr. 654-04381. 
                                                3. PUŠU PIENĀKUMI
3.1. Parakstot Nodomu protokolu, Puses savstarpēji vienojas un saprot, ka katra Puse uzņemas atbildību par savu darbinieku vai pieaicināto personu aktivitātēm Projekta īstenošanas gaitā;
3.2. Puses pieliek visas pūles, lai izstrādātu vietējo stratēģiju trešo valstu pilsoņu integrācijai 2025. gadā un līdz 2026. gada 30. aprīlim īstenotu partnerības ietvaros plānotās aktivitātes.
4. NOBEIGUMA NOTEIKUMI 
4.1. Šis nodomu protokols izbeidzas, ja: 
4.1.1. kāda no pusēm rakstiski atsauc savu sadarbību Protokola 1.4. punktā minētājā kārtībā; 
4.1.2. Projekta dalības pieteicēja - bibliotēka nespēja kvalificēties Projektam. 
5. PUŠU REKVIZĪTI
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